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Seminar 7: Revision of topics studied. Midterm control.

Mid-term

Assignment form

Offline in the Room 323

Video materials:

Exclusive: Full Interview With Russian President Vladimir Putin
https://www.youtube.com/watch?v=m6pJd60 NTO0&ab_channel=NBCNews

The text: Putin’s crackdown: how Russia’s journalists became ‘foreign agents’

https://www.thequardian.com/world/2021/sep/11/putins-crackdown-how-russias-journalists-

became-foreign-agents

Task 1. Analyze audio and video materials:

a) Define active and unknown vocabulary

b) Find the equivalents in the target language
Task 2. Two-way vocabulary activation task: Write down the equivalents of the following
words/word combinations.
Task 3. Building vocabulary on synonimical and antonymical level (chains and rows) — “NET”
exercise
Extra reading

1. Braun, S. (2015). Remote interpreting. In H. Mikkelson & R. Jourdenais (Eds.), The
Routledge Handbook of Interpreting. New York: Routledge
2. AIIC interpreters https://www.youtube.com/channel/UCTNxX2DgZjXRC5U89xbB22Q

3. Hcnam A.W. Aynapma Herizaepi, Anmatsl, 2012
4. Komuccapos, Bunen HaymoBuu. JIMHrBUCTHYECKOE TTIepeBO0BeIcHHE B Poccun: yueo.

noco6ue / B. H. Komuccapos ; npeaucn.u pea. b. OnpxoBukosa. M.: 9TC, 2002
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